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Play safe!

Security is a basic human need: we want to protect everything that

is near and dear to us. This wish increases strongly in importance

especially in uncertain times.

More active and passive security is the top priority for commercial,

public and private facilities.

The sector is growing continuously, but until now has existed as a

fringe topic at various exhibitions. It was high time for a trade fair –

for a separate forum at which the latest technologies and develop-

ments in electronic and mechanical products and systems for

site protection and building security are presented concentrated

in one place.

We are continuing the successful premiere of 2010 in 2012.

Together with you.

Exhibiting at Perimeter Protection is worth it – for safety’s sake.

We look forward to seeing you in Nuremberg in 2012.

Your Perimeter Protection Team

Gehen Sie auf Nummer Sicher

Sicherheit ist ein menschliches Grundbedürfnis: Was uns lieb und

teuer ist, wollen wir schützen. Ein Wunsch, dessen Bedeutung gerade

in unsicheren Zeiten stark steigt.

Mehr aktive und passive Sicherheit ist das Gebot der Stunde für

gewerbliche, öffentliche und private Anlagen.

Die Branche wächst beständig, führte aber bislang ein Randdasein

verteilt auf verschiedenen Messen. Es wurde höchste Zeit für eine

Fachmesse, für ein eigenes Forum, bei dem die neuesten Technologien

und Entwicklungen elektronischer wie mechanischer Produkte und

Systeme zum Freigeländeschutz und der Gebäudesicherheit konzentriert

an einem Ort präsentiert werden.

Den Erfolg der Premiere 2010 schreiben wir 2012 fort.

Gemeinsam mit Ihnen.

Ihre Teilnahme an der Perimeter Protection: mit Sicherheit eine gute

Entscheidung.

Wir freuen uns auf Sie 2012 in Nürnberg!

Ihr Perimeter Protection-Messeteam

Welcome · Willkommen

„Für uns hatte sich die Messe schon ab dem zweiten Tag gelohnt.“

Mirko Wolf, verantwortlich für Kundenbetreuung

bei Telenot Electronic GmbH, Aalen

Wir haben hier zu 100 Prozent unsere
Zielgruppe getroffen, lupenrein sozusagen.
Claus Heidrich, Leiter Marketing und Vertrieb Berlemann Torbau GmbH, Neuenkirchen.

“Here we have met our target group 100 per cent,

as good as perfect.“

Claus Heidrich, Director Marketing and Sales, Berlemann Torbau GmbH, Neuenkirchen.

The exhibition paid off for us
from the second day onwards.
Mirko Wolf, Customer Support Manager

at Telenot Electronic GmbH, Aalen



Marktüberblick mit System

Die Perimeter Protection 2012 präsentiert einen umfassenden Markt-

überblick über alle aktiven und passiven Sicherheitsssysteme, für

den Perimeter-Schutz und die Gebäudesicherheit im gewerblichen,

öffentlichen und privaten Bereich.

Systematic market overview

Perimeter Protection 2012 presents a comprehensive market overview

of all active and passive security systems for perimeter protection and

building security in the commercial, public and private sectors.

Active

 Access control and surveillance equipment/maximum security

systems  Complete solutions  Detection systems  Video surveillance

 Motion detectors  Anti-climb barriers  Access control,

access systems  Gate and door opening systems  Identification

systems  Road barriers  Visual signal and alarm systems

 Acoustic signal and alarm systems  Cable and wireless trans-

mission systems  Software for building security  Other electronic

security equipment

Aktiv

 Kontroll- und Überwachungseinrichtungen / Hochsicherheitssysteme

 Komplettlösungen  Detektionssysteme  Videoüberwachung

 Bewegungsmelder   Zaunkopfsicherung  Zutrittskontrolle,

Zugangssysteme  Tor- und Türöffnungssysteme   Identifikations-

systeme  Straßensperren  Optische Signal- und Alarmsysteme

 Akustische Signal- und Alarmsysteme  Drahtgebundene und

drahtlose Übertragungssysteme  Software - Gebäudesicherheit

 Sonstige elektronische Sicherheitstechnik

Successful figures speak for themselves

The results of the survey of exhibitors show that Perimeter Protection

2010 was the right exhibition at the right place and right time:

92 % would recommend Perimeter Protection

86 % reached their major target groups

80 % praised the professional competence of the visitors on their stand

Erfolgszahlen sprechen für sich

Dass die Perimeter Protection 2010 die richtige Fachmesse

zur richtigen Zeit und am richtigen Ort war, zeigen die Ergebnisse

der Ausstellerbefragung:

92 % werden die Perimeter Protection weiterempfehlen

86 % haben ihre wichtigsten Zielgruppen erreicht

80 % lobten die fachliche Kompetenz der Besucher am Stand

Products on display · Fachangebot

Passiv

 Zaunsysteme, Beschläge, Zulieferprodukte  Kraft- und hand-

betriebene Arealtore  Kraft- und handbetriebene Schranken, Barrieren,

Poller  Drehsperren und Drehkreuze  S-Drahtsysteme

 Komponenten für Zaun- und Torsysteme  Service- und

Instandhaltungsdienstleistungen

Passive

 Fencing systems, fittings, component products  Power- and

manually operated site gates and doors  Power- and manually

operated gates, barriers, bollards  Turnstiles  Security and barbed

wire systems  Components for fencing and door systems

 Service and maintenance

Source: Survey of Exhibitors 2010 Quelle: Ausstellerbefragung 2010



From experts for experts

A useful addition to the exhibition is the European congress on

topics concerning private, industrial, commercial and public security

and security systems. Top speakers from industry, politics and the

economy meet in Nuremberg to discuss the latest developments

and provide information about future requirements in all segments

of protection and security.

An attractive exchange of views to prepare you for future success.

The latest congress programme is available from 1.11.2011 at:

www.perimeter-protection.de, menu item “Congress”

Our powerful partners

Perimeter Protection 2012 is also supported by the German associations

Fachverband Metallzauntechnik e.V. and RAL-Gütegemeinschaft

Metallzauntechnik e.V.. We are pleased to have the support of these

powerful and competent partners as honorary sponsors.

Von Fachleuten für Fachleute

Sinnvolle Ergänzung der Fachmesse ist der europäische Kongress zu

den relevanten Themen rund um private, industriell-gewerbliche und

öffentliche Sicherheit und Sicherheitstechnik. Hochkarätige Redner

aus Industrie, Politik und Wirtschaft diskutieren in Nürnberg die

neuesten Entwicklungen und informieren über zukünftige

Anforderungen in allen Bereichen von Schutz und Sicherheit.

Ein Austausch der anzieht und für zukünftige Erfolge wappnet.

Ab 01.11.2011 finden Sie das aktuelle Kongressprogramm unter

www.perimeter-protection.de, Menüpunkt „Kongress“

Unsere starken Partner

Die Perimeter Protection wird auch 2012 von dem Fachverband

Metallzauntechnik e.V. sowie der RAL-Gütegemeinschaft

Metallzauntechnik e.V. als ideelle Träger unterstützt.

Wir freuen uns über diese starken und kompetenten Partner.

Meet your target groups

Perimeter Protection is the get-together for

 Security officers (managers) from industry, commerce, transport,

water industry, energy and leisure (sport and similar events)

 Security and real estate officers (managers) from the public sector

(local and district authorities, federal states and federal government)

 Security officers (managers) from the police, armed forces,

fire service and rescue service

 Architects and building planners

 Security consultants

 Installation contractors for fencing, doors, gates and metalwork

 Installation contractors for electronics (security systems,

access control, video surveillance)

 Specialized trade

Treffen Sie Ihre Zielgruppen

Die Perimeter Protection ist der Branchentreff für

 Sicherheitsbeauftragte (-verantwortliche) aus Industrie, Gewerbe,

Verkehr, Wasserwirtschaft, Energie und Freizeit (Sport- u. ä.

Veranstaltungen)

 Sicherheits- und Liegenschaftsbeauftragte (-verantwortliche) der

öffentlichen Hand (Kommunen, Landkreise, Bundesländer und Bund)

 Sicherheitsbeauftragte (-verantwortliche) aus den Bereichen Polizei,

Militär, Feuerwehr und Rettungswesen

 Architekten und Bauplaner

 Sicherheitsberater

 Montagebetriebe aus den Bereichen Zaun-, Tor- und Metallbau

 Montagebetriebe aus dem Elektronikbereich (Sicherheitstechnik,

Zutrittskontrolle, Videoüberwachung)

 Fachhandel

Visitor target groups · Besucherzielgruppen



Business nach Plan

Messeerfolg ist kein Zufall sondern Ergebnis gezielter Kommunikation.

National und international bedienen wir zielgruppenrelevante Kanäle

und legen so die Basis für Ihren erfolgreichen Messeauftritt 2012.

PR, Werbung und Direktmarketing sorgen für Interesse der Zielgruppen.

Akquisition von Fachbesuchern auf wichtigen Branchen-Fachereignissen

gehört ebenso dazu wie die Bereitstellung kostenloser Werbemittel

für Ihre eigenen Werbeaktivitäten. Die weltweiten Vertretungen der

NürnbergMesse sprechen zudem die internationale Klientel an.

Nicht zuletzt der Standort im Herzen Europas mit optimaler

Verkehrsanbindung macht die Perimeter Protection zum begehrten

Ziel des hochqualifizierten Fachpublikums.

Infos zu unseren Marketing- und Servicemaßnahmen:

www.perimeter-protection.de, Menüpunkt „Marketing“

Business to plan

Successful exhibiting is no coincidence, but the result of targeted

communication. We use the national and international channels

for the relevant target groups to create the basis for your successful

presentation at the exhibition in 2012.

PR, advertising and direct marketing attract the interest of the target

groups. The acquisition of visitors at important events for the sector

is just as much a part of our work as the provision of free advertising

aids for your own promotion activities. The worldwide representatives

of NürnbergMesse also approach the international clientele. Last but

not least, its location at the heart of Europe with optimum accessibility

makes Perimeter Protection a popular destination for the highly qualified

professional audience.

Information about our marketing and service measures is available at:

www.perimeter-protection.de, menu item “Marketing”

Perimeter Protection
representatives abroad

Profit from the service provided by our international representatives.

They advise on everything concerning the exhibition, help you organize

a successful presentation and ensure large numbers of visitors.

The contact details for these and other international represen-

tatives can be found at:

www.perimeter-protection.de, menu item “Representatives”

Auslandsvertretungen
zur Perimeter Protection

Profitieren Sie vom Service unserer Auslandsvertretungen.

Diese helfen Ihnen mit Rat und Tat in allen Messefragen, unterstützen

Ihren erfolgreichen Messeauftritt und sorgen für eine gelungene

Besucherakquisition. Die ausführlichen Kontaktdaten dieser und

weiterer Auslandsvertretungen finden Sie unter

www.perimeter-protection.de, Menüpunkt „Vertretungen“

Full support · Rundum gut betreut



Messeservice nach Maß –
und nicht von der Stange

Vom einfachen System- bis zum hochwertigen Individualstand,

vom Stromanschluss bis zur Standreinigung, von Logistik über Werbe-

und Marketingmaßnahmen bis hin zur Hotelvermittlung –

wir unterstützen und beraten Sie gerne!

Nähere Infos:

Tel +49 (0) 9 11. 86 06-80 00

messeservice@nuernbergmesse.de

www.standkonfigurator.de

Tailor-made service –
not off the peg

We are pleased to help and advise on services ranging from

simple system stands to top-class individual stands, power supply to

stand cleaning, and logistics, advertising and marketing measures

to hotel reservations!

Detailed information:

Tel +49 (0) 9 11. 86 06-80 00

messeservice@nuernbergmesse.de

www.standconfigurator.com

Austria

AUSTRIAproFAIR

Tel +43 (0) 1. 71 72 81 61

oesterreich@nuernbergmesse.com

Belgium / Luxembourg

Chambre de Commerce

Belgo-Luxembourgeoise-Allemande a.s.b.l.

Belgisch-Luxemburgs-Duitse

Kamer van Koophandel vzw

Tel +32 (0) 2. 2 04 01 85

belgie-belgique@nuernbergmesse.com

Çzech Republic

PROveletrhy s.r.o.

Tel +4 20 2. 20 51 19 74

cesko@nuernbergmesse.com

Denmark

Strauss & Partnere

Tel +45. 70 20 21 81

danmark@nuernbergmesse.com

Finland

Spokesman Events Oy

Tel +3 58 (0) 2 07. 41 22 76

suomi@nuernbergmesse.com

France

B.C.F.A. Bureau de Coopèration

France-Allemagne

Tel +33 (0) 9 77 19 77 52

france@nuernbergmesse.com

Italy

NürnbergMesse Italia S.r.l.

Tel +39 (0) 2. 28 51 01 06

italia@nuernbergmesse.com

Norway

Strauss & Partnere

Tel +45. 70 20 21 81

norge@nuernbergmesse.com

Poland

MERITUM s.c.

Tel +48 (0) 22. 8 28 27 34

polska@nuernbergmesse.com

Romania

InPULSE Partners SRL

Tel +40 721 24 43 04

romania@nuernbergmesse.com

Slovak Republic

Slovensko-nemecká obchodná a

priemyselná komora

Tel +4 21 (0) 2. 20 65-55 38

slovensko@nuernbergmesse.com

Slovenia / Croatia

Andrej Prpic s.p.

APR Predstavnistvo tujih sejmov

Andrej Prpic

Tel +3 86 (0) 1. 51 31-4 80

slovenija@nuernbergmesse.com

Spain / Andorra

Nuremberg Firal, S.L.

Tel +34 93. 2 38 74 75

espana@nuernbergmesse.com

Sweden

Inter Trade Marketing AB

Tel +46 (0) 8 . 7 65 52 60

sverige@nuernbergmesse.com

Switzerland / Liechtenstein

Handelskammer Deutschland-Schweiz

Tel +41 (0) 44 . 2 83 61 75

suisse@nuernbergmesse.com

Turkey

Feustel Fairs & Travel

Tel +90 (0) 2 12. 2 45 96 00

turkiye@nuernbergmesse.com

The Netherlands

Kenter & Co. B.V.

Tel +31 (0) 5 47. 27 50 05

nederland@nuernbergmesse.com

United Kingdom / Ireland

European Marketing

Resources Ltd.

Tel +44 (0) 13 42. 71 73 50

unitedkingdom@nuernbergmesse.com

USA

NürnbergMesse

North America Inc.

Tel +1. 7 70 . 618 58 30

usa@nuernbergmesse.com

Rundum gut betreut · Rundum gut betreut



Venue · Ort

Exhibition Centre Nuremberg

Messezentrum Nürnberg

Date · Termin

Tue – Thu, 17 – 19 January 2012

Di. 17. - Do. 19. Januar 2012

Organizers · Veranstalter

H & K Messe GmbH & Co. KG

Friedrichstraße 39

70174 Stuttgart, Germany

Contact/Ansprechpartner: Wolf Frenkler

Tel +49 (0) 711.72 23 10-0

Fax +49 (0) 711.72 23 10-20

w.frenkler@hundkmesse.de

www.hundkmesse.de

NürnbergMesse GmbH

Messezentrum

90471 Nürnberg, Germany

Tel +49 (0) 9 11. 86 06-81 69

Fax +49 (0) 9 11. 86 06-86 72

perimeter-protection@nuernbergmesse.de

Honorary sponsors · Ideelle Träger

Accommodation · Übernachten in Nürnberg

Congress- und Tourismus-Zentrale Nürnberg

Tel +49 (0) 9 11. 23 36-0

Fax +49 (0) 9 11. 23 36-1 66

tourismus@nuernberg.de

www.hotel.nuernberg.de

PartnerHotels NürnbergMesse

Exhibition Services/MesseService

Tel +49 (0) 9 11. 86 06-84 07

hotels@nuernbergmesse.de

RAL-Gütegemeinschaft

Metallzauntechnik e.V., Ratingen

Fachverband

Metallzauntechnik e.V., Ratingen

 At a glance · Auf einen Blick

www.perimeter-protection.de
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